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prefaţă
de Jean Delumeau

Dostoievski se amuza pe seama scientiştilor din vremea sa, care credeau că 
Universul poate fi considerat un „palat de cristal“ de unde a dispărut orice 
urmă de mister. Astăzi ştim că, pe măsură ce ştiinţa progresează, zona de umbră 
din jurul cunoştinţelor noastre devine tot mai mare. Optimismul raţionalist 
ţine de domeniul trecutului. Dar – altă latură a situaţiei prezente – asistăm, 
îndeosebi în Occident, la o diversificare a punctelor noastre de referinţă, la o 
clătinare a sistemelor de valori, la o punere în discuţie a credinţelor tradiţionale. 
Căile noastre se încâlcescw, reperele se şterg, certitudinile nu mai sunt ferme. 
Oare agnosticismul va fi religia de mâine? Sau ne vom refugia, în disperare de 
cauză, în cetăţi doctrinale apărate de oameni înarmaţi?

Lucrarea de faţă ia în considerare acest context de întrebări şi angoasă 
spirituală. Nu pretinde să aducă unul sau mai multe răspunsuri, ci, poate – este 
speranţa noastră, a celor care am alcătuit‑o –, să sugereze o metodă şi să des
chidă un drum. Asta nu duce la un ecumenism facil. Nu acesta este scopul 
nostru. Vrem, în schimb, să facilităm, la credincioşii din diferite religii ale 
lumii, dialogul şi capacitatea de a‑l asculta şi pe celălalt. Asta înseamnă că nu 
este vorba de o carte neutră. Fie‑mi permis să propun un ghid de lectură pentru 
a oferi un mod de abordare a cărţii.

Primul punct: lucrarea nu este un catalog plin cu cifre, procentaje şi hărţi 
care se referă la marile religii. Există deja lucrări excelente de acest gen. Pentru 
noi important a fost să prezentăm publicului esenţa fiecărei religii şi să‑i punem 
în lumină bogăţia spirituală. Cartea noastră poate fi, prin urmare, comparată 
cu o masă rotundă unde fiecare se află pe picior de egalitate cu partenerii săi. 
Toţi iau cuvântul fie ca reprezentanţi ai religiei la care aderă, fie ca specialişti 
calificaţi în acel domeniu. Indiferent de poziţia lor, ei îşi propun religia cu 
înţelegere, încercând să transmită ceea ce are ea mai bun. De aceea spuneam 
că lucrarea nu e „neutră“. Convingerea noastră a fost dublată de fervoare, dar 
şi de capacitatea de a‑l asculta pe celălalt cu bunăvoinţă. În anumite privinţe 
părerile pot deci să fie diferite, poate chiar contradictorii.

Trebuia totuşi să ţinem seama de conjunctura religioasă actuală, caracteri
zată de două lucruri aparent opuse care îi nedumeresc pe contemporanii noştri: 



12	 prefaţă

pe de‑o parte, nebuloasa de credinţe difuze, tendinţa spre sincretism, atracţia 
pentru ezoterism care par să aibă azi mare succes în Occident; pe de altă parte, 
revenirea la integrismul agresiv care se accentuează sub ochii noştri în interiorul 
majorităţii religiilor. Aceste două mari tendinţe necesitau consideraţiile atente 
a doi specialişti în sociologia religioasă, care intervin, la rândul lor, în carte, 
după purtătorii de cuvânt ai diferitelor spiritualităţi. După aceea, cititorul va 
trage concluziile pentru el singur. Nu este de căderea noastră s‑o facem pentru 
el. În aceste câteva rânduri de introducere aş vrea să‑l pregătesc pe cititor pentru 
o dezrădăcinare care, pe parcursul acestei călătorii în jurul Pământului, îl va 
marca în mod deosebit, fie că este de obârşie din Vest, din Est sau din Sud. 
Trecând de la un autor la altul, el va descoperi mai întâi mari diferenţe de ton 
şi de accent. Editorul şi coordonatorul lucrării nu au vrut să intervină în acest 
sens. Ei au lăsat fiecare autor să‑şi urmeze ritmul propriu, să‑şi aleagă limbajul 
potrivit, să se exprime cu ajutorul categoriilor care‑i sunt familiare. Un autor 
poate fi mai didactic, un altul – mai inspirat. Am preferat diversitatea, căci 
scopul nostru era şi acela de a pune în evidenţă, plecând de la un respect 
reciproc, varietatea demersurilor religioase.

Cititorul trebuie să se aştepte de asemenea să vadă cum se vor nărui anu
mite certitudini prea repede acreditate. Aflăm cu oarecare uimire că englezii 
au fost aceia care au creat cuvântul „hinduism“ în 1830 şi că termenul „confu
cianism“ nici nu există în chineză. Autorul capitolului despre Biserica Catolică 
insistă asupra unei „antropologii optimiste“ a creştinismului, în totală ruptură 
cu imaginea în tonuri sumbre despre om creionată în Occident de augustinism. 
Reprezentantul iudaismului se întreabă asupra absenţei lui Dumnezeu în 
momentele dramei de la Auschwitz. Lectura pe care un musulman pios o face 
aici Coranului ne va surprinde pe mulţi dintre noi. În acest capitol Jihad este 
tradus prin „emulaţie în efort“ şi sub pana acestui autor putem citi că „ideea 
de a face din divergenţele de opinie religioasă un delict nu ar putea fi sugerată 
de lectura nici unui pasaj din Coran“. Cât despre specialistul în religii africane, 
el demonstrează de‑a lungul contribuţiei sale că „monoteismul este de când 
există Africa“ şi că misionarii s‑au înşelat în privinţa diavolului african. Lu
crarea noastră comună îşi trage, cred, valoarea din aceste repuneri în discuţie 
şi reevaluări fără de care orice dialog adevărat între religii ar fi de la bun 
început condamnat.

Totuşi este un dialog dificil, pentru că pune faţă în faţă religii ale Cărţii 
şi religii care nu au o „carte“. Într‑un caz există sfinţi, preoţi, călugări; în 
celălalt, aceştia lipsesc. Într‑un caz toată lumea aspiră la mântuirea individuală, 
cu toate că această preocupare nu este nici pe departe universală. Cât despre 
budism, el propovăduieşte că totul este o iluzie, în vreme ce pentru daoism 
totul este real.
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În aceste condiţii ceea ce facem noi poate părea altfel decât disonant? Dar 
de ce am încercat să facem aşa ceva? Răspunsul este că, dincolo de orice religie, 
există omul religios din toate timpurile şi al tuturor civilizaţiilor. Pelerinajele, 
procesiunile, lumina lumânărilor, postul şi rugăciunea, dar şi cântecele şi 
sărbătorile depăşesc şi transcend toate credinţele. Omul are nevoie de rituri; 
aceste liturghii îi permit să pătrundă în spaţiul sacrului, care se va afla 
întotdeauna dincolo de spaţiul închis al ştiinţei. Acest spaţiu al sacrului este 
locul unde omul se descoperă mai mare decât este şi unde găseşte atât ordinea 
universală, cât şi raţiuni de a trăi. Diferitele religii ale lumii, fiecare în limbajul 
ei, exaltă înţelepciunea şi înţelegerea, sinceritatea şi omenia, sfinţenia şi 
umilinţa; valori comune preţioase a căror dispariţie n‑ar dori‑o nimeni.

Va exista oare, într‑o zi, o religie a omenirii, aşa cum sperau romanticii 
în secolul al XIX‑lea? Nimeni nu poate şti. Dar suntem datori să schiţăm, 
unii către alţii, demersuri de apropiere. În 1812 călugării budişti au facilitat 
traducerea Bibliei în singaleză şi au oferit ospitalitate misionarilor protestanţi. 
În vremurile noastre Maica Tereza s‑a rugat astfel într‑un templu jainist din 
Digambar: „O, Doamne, fă să nu aduc niciodată suferinţă unei fiinţe vii […], 
să am un simţământ de prietenie pentru toate vieţuitoarele lumii. Fie ca 
izvorul înţelegerii să ţâşnească întotdeauna din inima mea către cei care 
agonizează şi suferă […]! Fie ca dragostea reciprocă să înflorească în lume!“

Religiile lumii se înscrie în linia acestui mod de a gândi. Şi prin aceasta reface 
legăturile cu o tradiţie umanistă. În secolul al XVI‑lea, în India, împăratul Akbar 
(mort în 1605) a construit o „casă a culturilor“ unde puteau să se exprime re
prezentanţi ai tuturor credinţelor. Mai înainte – în Occident – Raymundus 
Lullus, iar apoi Nicolaus Cusanus şi Guillaume Postel pledaseră pentru înţe
legere, înainte de toate între creştini, dar şi între creştini, evrei şi musulmani şi, 
în sfârşit, între discipolii religiilor Cărţii şi credincioşii din alte religii. Nicolaus 
Cusanus scria în De pace fidei: „Ce altceva îşi doreşte o fiinţă vie decât să trăiască 
în continuare? Ce‑şi doreşte cel care există, dacă nu să‑şi continue existenţa? 
Tu (Dumnezeule), tu eşti acela care dai viaţa şi existenţa. Tu eşti acela pe care‑l 
căutăm pe diferite căi şi prin diferite rituri şi care eşti numit cu diferite nume, 
căci, în esenţă, tu rămâi necunoscut de nimeni şi inefabil.“

Este deci evident că nu a fost uşor să citeşti atent, să pui alături şi în ar
monie cele cincisprezece contribuţii scrise de autori de pe trei continente. 
Agnès Fontaine a făcut‑o cu obişnuita‑i dăruire şi cu o încredere de nezdruncinat 
în succesul încercării noastre. Ea este de fapt al şaisprezecelea coautor al cărţii. 
Îi exprim întreaga mea recunoştinţă.



creştinismul

Se vorbeşte, în mod curent, despre religia ortodoxă, despre religia catolică, despre 
religia protestantă. În realitate, fundamental, există CREŞTINISMUL. Diferenţele 
dintre familiile creştine, chiar dacă au determinat unele rupturi, nu impietează 
asupra unităţii creştinismului. De aici concepţia şi titlul acestui articol. Deşi 
aparţinem fiecare uneia din cele trei mari familii creştine, l‑am elaborat împreună, 
obiectivul nostru fiind să evidenţiem ce este creştinismul în unitatea lui profundă 
şi, în acelaşi timp, diferenţele, discordante uneori, ale realizărilor sale istorice.

Mai întâi este expus, în trei capitole, fondul comun al credinţei creştine. Primul 
capitol tratează izvoarele sale: Hristos şi primele mărturisiri de credinţă. Al doilea 
capitol prezintă esenţialul despre Sfânta Scriptură. Al treilea capitol vorbeşte de 
concepţia despre om şi despre mântuire. Desigur, sunt destule pagini care poartă 
pecetea apartenenţei confesionale a autorului lor, dar am vrut să prezentăm aici 
realitatea care ne este comună.

Celelalte trei capitole descriu particularităţile fiecărei confesiuni creştine, refe­
ritoare atât la istoria lor, cât şi la experienţa spirituală şi la convingerile cărora le 
stau ele mărturie.

o. c, j. b., j. r.



hristos din mărturisirea de credinţă
de Olivier Clément 

Creştinismul înseamnă Isus, în care creştinii îl recunosc pe Hristos, adică pe 
„Mesia“, Uns al Duhului Sfânt, Cuvântul lui Dumnezeu întrupat, Dumnezeu 
însuşi care a luat trup: 

Ce era de la început, ce am auzit, ce am văzut cu ochii noştri, ce am privit şi mâinile 
noastre au pipăit despre Cuvântul vieţii, aceea vă vestim. Şi viaţa s‑a arătat şi am 
văzut‑o şi mărturisim şi vă vestim viaţa de veci, care era la Tatăl şi s‑a arătat nouă 
(1 Ioan 1, 1–2)*.

Dumnezeu este transcendent în aşa măsură, încât a putut transcende însăşi 
transcendenţa sa pentru a veni până la noi. Istoria unirilor succesive pe care le 
prezintă Biblia – unirile lui Adam, Noe, Avraam, Moise – culminează şi se 
desăvârşeşte în unirea totală, în Hristos, a dumnezeiescului cu omenescul, „fără 
să se confunde şi fără să se împartă“. Isus este unul dintre noi, el aparţine total 
condiţiei umane, este o individualitate concretă, dar, în acelaşi timp, este 
Cuvântul care poartă în sine lumea. „Pentru că întru El au fost făcute toate, 
cele din ceruri şi cele de pe pământ, cele văzute şi cele nevăzute […]. Toate s‑au 
făcut prin El şi pentru El. El este mai înainte decât toate“, scrie Sfântul Apostol 
Pavel (Col. 1, 16–17). În El, chipul consubstanţial al Tatălui – „Cel ce M‑a 
văzut pe Mine a văzut pe Tatăl“, zice Isus (Ioan 14, 9) –, fiecare om este „după 
chipul“ lui Dumnezeu (Fac. 1, 27).

Miezul „Bunei Vestiri“ – acesta este sensul cuvântului „Evanghelie“ –, pe 
care o proclamă, către anul 30 d.Hr., apostolii aleşi şi formaţi de Isus (apostol 
înseamnă „trimis“), este vestirea morţii şi învierii lui: Dumnezeu devenit om 
se întrupează cu noi în moarte, în toate formele de moarte, pentru a învinge 
negativitatea lor şi pentru a le transforma în „paşte“, în „trecere“ spre o viaţă 
şi o libertate pe care putem, încă din timpul existenţei noastre pe pământ, să 
le întrezărim şi uneori să le dobândim.

*  Traducerea citatelor din Biblie, pentru toată lucrarea, a fost preluată din Biblia 
publicată de Editura Institutului Biblic şi de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, 
Bucureşti, 1988 (n. tr.).
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La început deci, mărturia apostolilor – iluminaţi de Duhul Cincizecimii 
nu numai în lumea lor, ci şi în toate comunităţile fondate de ei – a avut în 
centrul ei Taina Crucii şi a Paştilor, a crucii pascale dătătoare de viaţă, „sin
gura cunoscătoare a teologiei“, după cum vor spune mai târziu Sfinţii Părinţi. 
La misterul acesta se referă aproape în întregime epistolele apostolice. În 
Evanghelii, povestirea Patimilor ocupă un loc atât de important, încât au 
putut fi numite „povestiri ale patimilor cu introducere detaliată“. Pe Isus, 
„începătorul Vieţii, ai cărui martori suntem noi, […] Dumnezeu L‑a înviat 
din morţi“, spune Petru în Faptele Sfinţilor Apostoli (Fapt. 3, 15). Pentru 
tradiţia creştină primară, Isus nu este un personaj de altădată; este cel înviat, 
prezent mereu în Duhul Sfânt şi care poartă în sine, scoţându‑i din neant, toţi 
oamenii şi întregul Univers. Primele comunităţi au înţeles istoria lui Isus – şi 
pe aceea a umanităţii, şi devenirea cosmosului – plecând de la acest sfârşit, 
care este un început nemaiauzit. Principiul, Tatăl, dă. Hristos iartă*, adică 
face din nou. Duhul, Suflul Sfânt, în această deschidere fără limite, îi redă 
omului vocaţia sa de „creator creat“. Grupul amăgit şi împrăştiat al disci
polilor s‑a reconstituit în Biserică, nu numai în jurul Celui înviat, ci în el, 
sălaşul Duhului Sfânt.

primul testament

Pentru religiile arhaice, ca şi pentru India, nu există vreo diferenţă între 
divin şi Univers. Universul este „teofanic“. Omul, „cosmizându‑se“, se topeşte 
într‑un divin impersonal.

Biblia face cunoscut misterul creaţiei: Dumnezeu este Celălalt care voieşte 
lumea şi care o poartă în înţelepciunea sa. Totul este creat „din nimic“, nu 
pentru că acesta ar fi „ceva“, ci fiindcă o creatură nu are existenţă decât prin 
voia iubitoare a lui Dumnezeu, care o face depărtată, diferită, şi totuşi în relaţie 
cu El. Totul este creat printr‑un „Eu sunt“ care îl transcende, dar care îi zice 
omului „tu“. „Eu sunt“ al transcendenţei în cel mai înalt grad, pe care Isus o 
va lua şi şi‑o va însuşi. Hristos, Fiul Întrupat, este Celălalt din Unul al cărui 
Duh sălăşluieşte în el şi care ni se împărtăşeşte ca să ne unească diversificându‑ne. 
La începutul secolului al VI‑lea, Dionisie Pseudo‑Areopagitul spune că 
Dumnezeu „dincolo de Dumnezeu“, în mod antinomic Unitate şi Trinitate, 
împărtăşeşte oamenilor unitatea şi diversitatea: nici contopire asiatică, nici 
separaţie individualistă, nici dragoste fără libertate, nici libertate fără dragoste, 
ci persoana în comuniune.

*  Joc de cuvinte în limba franceză, donner, „a da“, pardonner (scris în textul ori
ginal par‑donner), „a ierta“ (n. tr.).
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Astfel, primul Testament nu este numai istoria intervenţiilor divine, ci şi 
aceea a acceptărilor sau a refuzului omului. Decelăm, departe de orice meta
fizică spaţială în surplombă a „eternului prezent“, o istorie a lui Dumnezeu, a 
aşteptării lui, a decepţiilor lui, a supărărilor lui, a dojenirilor lui, a împlinirilor 
lui. Mântuirea se apropie sau se depărtează după cum omul este pregătit sau 
nu să o primească. „Momentul“ Hristos, kairós‑ul său, nu depinde numai de 
hotărârea dumnezeiască, ci şi de voinţa umană. Va fi nevoie nu numai de Buna 
Vestire, ci şi de acceptarea lucidă a Mariei, pentru ca tragedia libertăţii umane 
să se lămurească. Între Dumnezeu şi om, dragostea este o luptă. Dumnezeu 
vrea un popor „cu fruntea neplecată“, care să‑l înfrunte şi care să nu adere la 
el decât într‑o dificilă libertate. Tot astfel Iacov devine Israel pentru că „te‑ai 
luptat cu Dumnezeu şi cu oamenii şi ai ieşit biruitor“ (Fac. 32, 28). 

Iar patriarhii se fac popor şi, când acest popor este în captivitate în Egipt, 
Dumnezeu face să apară Moise – care la început luptă, se revoltă – ca să‑l 
scoată din robie. Trecerea Mării Roşii – prefigurare a botezului – arată că 
Dumnezeu este acela care eliberează, care dă drumul: tot atâtea verbe care se 
vor înscrie în chiar numele de Isus: Ieşua, „Dumnezeu mântuieşte“. Ieşirea 
devine „un gest permanent al lui Dumnezeu“1, până la Ieşirea definitivă prin 
apele morţii, în misterul Crucii şi al Învierii: atunci când Dumnezeu nu mai 
salvează un popor zdrobindu‑i duşmanii, ci salvează întreaga omenire 
acceptând El însuşi moartea.

Pe Sinai, sau mai degrabă la Horeb‑Sinai, Dumnezeu, în mijlocul focului 
de pe munte, se revelează inaccesibil: „Sunt ceea ce sunt.“ Dar imediat El dă 
Tora, legea unui legământ fundamental. Întregul sens al Decalogului constă 
în dublul refuz al idolatriei şi al păcatului: acceptarea Distanţei în care se 
mistuie idolii, consimţământ pentru Prezenţa care se înscrie în respectul faţă 
de celălalt, faţă de oaspete, reprezentare a Celuilalt, aşa cum a fost în faţa ste
jarului de la Mamvri. 

În afară de această temă globală a Legământului, trei figuri anunţă în
truparea Cuvântului: aceea a regelui mesianic, a Slujitorului care suferă şi a 
Fiului Omului. Mitul regal, care în Egipt îl identifica pe rege cu dumnezeirea, 
a fost mai întâi respins, apoi profund transformat, în Israel. Dumnezeu singur 
este Rege şi profetul Samuel se scandalizează atunci când poporul cere un rege 
dintre oameni, ca să fie la fel cu celelalte popoare. Până la urmă, regele va fi 
doar slujitorul lui Dumnezeu, al Cuvântului său, chiar dacă le primeşte prin 
intermediul unui profet, precum Saul, sau dacă apare el însuşi ca un inspirat, 
ca David. De altfel, regele nu este acela care îl reprezintă pe Dumnezeu în faţa 
poporului, ci reprezintă poporul în faţa lui Dumnezeu. În această calitate el 

1.  Jacques Guillet, Thèmes bibliques, Paris, Aubier, 1951, pp. 10–11.
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primeşte ungerea Sfântului Duh, este uns, messia. Încetul cu încetul, trecând 
printr‑o istorie tragică, a crescut aşteptarea unui rege mesianic care să înfrângă 
forţele răului şi să instaureze domnia lui Dumnezeu. Cea mai răspândită viziune 
a lui Mesia, în vremea lui Isus, era aceea a noului David însărcinat cu restaurarea 
regatului lui Israel.

Or, în Deutero‑Isaia, la capitolele 42, 49, 50 până la 53, apare în contrast 
figura Slujitorului care suferă, care mântuieşte lumea prin umilinţa de bună
voie şi plină de credinţă la care s‑a supus:

Nu avea nici chip, nici frumuseţe, ca să ne uităm la El […]. Dispreţuit era şi cel 
din urmă dintre oameni; om al durerilor […]. Dar El a luat asupră‑Şi durerile 
noastre şi cu suferinţele noastre S‑a împovărat […]. Chinuit a fost, dar S‑a supus 
şi nu Şi‑a deschis gura Sa; ca un miel spre junghiere s‑a dus […]. Şi‑a dat sufletul 
Său spre moarte şi cu cei făcători de rele a fost numărat. Că El a purtat fărădelegile 
multora şi pentru cei păcătoşi Şi‑a dat viaţa. 

Meditând la aceste texte, adăugate profeţiilor din capitolele 7 şi 9 din Isaia, 
în special în traducerea Septuagintei 2 – „Fecioara va lua în pântece şi va naşte 
fiu“ –, creştinii au putut vedea în cartea lui Isaia o „a cincea Evanghelie“.

Cartea lui Daniel aparţine deja genului apocaliptic şi constituie o adevărată 
filozofie a istoriei, din care descrie în mod simbolic kairoí, momentele pro
videnţiale. Or în capitolul 7 apare figura Fiului Omului – o expresie pe care 
Isus şi‑o va atribui pentru că îi plăcea. Fiul Omului este Omul ceresc şi te 
gândeşti la acea „înfăţişare“, care „semăna cu chipul omenesc“, pe care o vede 
Iezechiel în inima lui Dumnezeu (Iez. 1, 26 şi urm.). Fiul arhetip al omului? 
ar putea întreba creştinii. Orice ar fi, Fiul Omului, pe care‑l aşteptau anumite 
medii evreieşti (acelea care au provocat înmulţirea apocalipselor intertesta
mentare), avea într‑adevăr un aspect suprapământesc, universalist, cosmic, în 
perspectiva Judecăţii de Apoi şi a Împărăţiei lui Dumnezeu. Mai mult chiar 
decât Slujitorul care suferă, Fiul Omului desemnează o existenţă înglobantă, 
în comuniune personală şi colectivă în acelaşi timp, pentru că Daniel îl iden
tifică cu „sfinţii Celui din Prea Înalt“ (Dan. 7, 18 şi urm.).

Astfel, în ajunul întrupării, s‑a definitivat o aşteptare care este deja o 
prezenţă în devenire. Aşteptare şi prezenţă pe care nu o pot fixa, epuiza nici 
Templul din piatră, nici Pământul Făgăduinţei, căci acestea nu au încetat să 
se interiorizeze şi să se universalizeze. Este Şehina – în ebraică –, prezenţă ca 
sub un cort, aluzie la cortul întrunirilor începuturilor, care îşi schimba mereu 
locul. Lumină care se estompează, luminiţe în exil, pe care le va aduna Fiul 

2.  Aşa se numeşte traducerea în greceşte a Bibliei, realizată la Alexandria, între seco
lele al IV‑lea şi al II‑lea î.Hr.
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Omului într‑o imensă beraka. Berakot‑urile de pe masă anunţă euharistia şi 
prologul Sfântului Ioan va asemăna Cuvântul întrupat cu Şehina, spunând – 
consonanţa este frapantă – că acela ekénosen – şi‑a ridicat cortul – printre noi.

Totuşi, aceste feluri diferite de aşteptare nu coincideau nici pe departe unele 
cu altele: era o mare distanţă între figura unui Mesia naţional, politico‑religios 
şi aceea a Fiului Omului, universal şi ultim. Tema Fiului Omului ca Slujitor 
smerit era străină iudaismului, de unde şi sminteala lui Petru când Isus i‑a 
anunţat răstignirea sa (Mat. 16, 22).

Scriptura rămânea deci, cum spuneau Părinţii greci, kryptographía, scriptura 
tainei, şi skiagraphía, scriptura întunericului, întuneric din care iese lumina. 
Cuvântul trebuia să se dezvăluie în afara Cărţii pentru ca sensul lui să fie pe 
deplin revelat.

isus

Isus este fiul poporului Legământului şi al Făgăduinţei, dar trece dincolo 
de aceste limite pentru a se adresa omenirii. Dintre cele două genealogii pe 
care le prezintă Evangheliile, aceea a lui Matei plasează punctul său de plecare 
la Abraham, care „l‑a născut pe Isaac“, dar Evanghelia după Luca ajunge până 
la Adam, „fiul lui Dumnezeu“. Ioan desemnează un „început“ veşnic: „La 
început era Cuvântul […] şi Dumnezeu era Cuvântul […] şi Cuvântul S‑a 
făcut trup.“ Matei şi Luca ne spun că mama lui Isus, Maria, l‑a născut Fecioară 
fiind, de la Duhul Sfânt. Prin intervenţia transcendenţei este astfel rupt lanţul 
naşterilor spre moarte. Apare cineva Viu, în întregime viu, capabil să aducă 
Viaţa chiar şi în moarte, pe care nu o va suporta ca pe un destin, ci şi‑o va 
asuma de bunăvoie.

Isus se naşte necunoscut, într‑o iesle, la Betleem, în Iudeea, unde este rege 
Irod, sub protectorat roman. El creşte în „Galileea neamurilor“, la Nazaret, 
până la treizeci de ani. Iosif, tatăl său adoptiv, este tâmplar, dar aparţine 
seminţiei lui David. Din această lungă „viaţă ascunsă“ nu ştim nimic; doar o 
fugă plină de înţelesuri, la doisprezece ani, la Templul din Ierusalim, unde 
Isus se întreţine cu învăţătorii Legii, spunându‑i deja lui Dumnezeu „Tatăl 
Meu“, atunci când răspunde reproşurilor Mariei (Luc. 2, 41–50). Mai târziu, în 
faţa discipolilor Săi, El va uni şi va face distincţie între „Tatăl meu şi Tatăl vostru“. 
Conştiinţa omenească a lui Isus se deschide încetul cu încetul – se pare – spre 
desăvârşirea care constituie fondul fiinţei sale: „Şi Iisus sporea cu înţelepciunea 
şi cu vârsta şi cu harul la Dumnezeu şi la oameni“ (Luc. 2, 52). Printr‑o mişcare 
inversă, divinitatea va lua treptat în el dimensiunea decăderii umane, până la 
strigătul disperat de pe Cruce.




